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umožní mu nabýt vlastnické právo k Předmětům koupě. Technická specifikace a požadavky 

Předmětu koupě tvoří přílohu č. 1. Uvedené vozidlo je specifikováno v technickém průkazu, 

jehož kopie je přílohou č. 2 smlouvy.

2.2 Kupující se zavazuje, že Předmět koupě se všemi součástmi a příslušenstvím, právy a 

povinnostmi, převezme a zaplatí Prodávajícímu kupní cenu ve výši sjednané dle této Smlouvy.

3 KUPNÍ CENA

3.1 Kupní cena za Předmět koupě byla Smluvními stranami v následující výši:

3.1.1 Cena bez DPH: 490 000,- Kč

3.1.2 DPH: 102 900,- Kč

3.1.3 Cena včetně DPH: 592 900,- Kč.

3.2 Konečná výše DPH bude vyčíslena a DPH bude odvedeno v souladu s platnými právními předpisy 

ke dni uskutečnění zdanitelného plnění.

3.3 V Kupní ceně jsou zahrnuty veškeré náklady Prodávajícího související s předáním Předmětu 

koupě, jakož i jinými jeho povinnostmi plynoucími z této Smlouvy.

4 PLATEBNÍ PODMÍNKY

4.1 Prodávajícímu vznikne nárok na zaplacení Kupní ceny za Předmět koupě v okamžiku, kdy je 

Předmět koupě Kupujícímu protokolárně předán.

4.2 Kupní cena je splatná na základě faktury vystavené Prodávajícím po okamžiku vzniku nároku na 

zaplacení kupní ceny. Faktura musí obsahovat všechny náležitosti daňového dokladu ve smyslu 
příslušných právních předpisů České republiky, musí být vystavena v korunách českých (Kč) a 

musí být splatná v době třiceti (30) dní.

4.3 Přílohou faktury musí být kopie předávacího protokolu.

4.4 Pokud faktura nebude obsahovat všechny údaje dle čl. 4 této Smlouvy, je Kupující oprávněn 

fakturu Prodávajícímu vrátit. V takovém případě je Prodávající povinen Kupujícímu doručit 

novou fakturu, která bude splňovat veškeré náležitosti dle čl. 4.2 této Smlouvy a bude obsahovat 

novou dobu splatnosti.

5 PŘEDÁNÍ PŘEDMĚTU KOUPĚ

5.1 Kupující nabývá vlastnické právo k Předmětu koupě protokolárním předáním Předmětu koupě.

5.2 Prodávající se zavazuje protokolárně předat Předmět koupě Kupujícímu v sídle Kupujícího, 

případně dle vzájemné dohody.

5.3 Konkrétní den a čas předání Předmětu koupě stanovuje Kupující stím, že vyzve Prodávajícího 

telefonicky, faxem či elektronickou poštou nejméně 2 dny přede dnem předání Předmětu koupě 

k tomuto předání. Nedohodnou-li se Smluvní strany jinak, bude dnem předání Předmětu koupě 

den pracovní.

5.4 Prodávající je povinen protokolárně předat Předmět koupě Kupujícímu spolu se vším 

příslušenstvím, všemi doklady a dokumenty vztahujícími se k Předmětu koupě. Dokumenty a
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Přílohy smlouvy:

Příloha č. 1 - Technická specifikace a požadavky 

Příloha č. 2 - Kopie technického průkazu vozidla 

Příloha č. 3 - Kopie záručního listu vozidla

NA DŮKAZ VÝŠE UVEDENÉHO, SMLUVNÍ STRANY PODEPSALY TUTO SMLOUVU PODLE JEJICH SKUTEČNÉ 

A SVOBODNÉ VŮLE, NIKOLI V TÍSNI ANI ZA NÁPADNĚ NEVÝHODNÝCH PODMÍNEK, SMLOUVU PŘEČETLY 

A S JEJÍM OBSAHEM SOUHLASÍ, COŽ STVRZUJÍ VLASTNORUČNÍMI PODPISY:

KUPUJÍCÍ

V Jablonci nad Nisou dne 2 7 ,05, 2016 

za Silnice LK a.s.

Ing. Petr Šén 

předseda J Silnice i-li s*s, m(s
Československé armády 4805/24 
466 05 Jablonec nad Nisou 0

Ing. Josef Rechcígl 
místopředseda představenstva

V Rakovníku dne[, 2 3 '09* 2016
PRODÁVÁ.’

Jose^Kodet

jednatel
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Záruční list
Druh vozidla: NÁKLADNÍ AUTOMOBIL BB SKŘÍŇOVÝ

Typ:906BB35

Výrobní číslo: WDB9066311S806268

Datum expedice: 22.5.2013

Datum 1. registrace: 7.4.2015

Prodávající:
CROY s.r.o., Plzeňská 2599, 269 01 Rakovník
tel: 313 251 111, fax : 313 517 095, e-mail: unimog@croy.cz

Razítko a podpis prodávajícího:

Vlastník:

Provozovatel:

WR 02-01-022 Záruka na nová vozidla Mercedes-Benz pro osobní vozidla a dodávková 
vozidla - záruční podmínky Daimler AG (výrobce) zaručuje prostřednictvím oblastní 
importérské odbytové organizace Daimler (poskytovatel záruky) kupujícímu (příjemce 
záruky) podle následujících podmínek pro osobní a dodávková vozidla Mercedes-Benz 
bezvadný stav motorového vozidla, odpovídající aktuální úrovni techniky. Záruka na nová 

vozidla Mercedes-Benz platí po dobu dvou let od expedice nebo ode dne první registrace 
(platí dřívější datum) a pouze pro vozidla, která byla expedována nebo prvně registrována v 
rámci evropského hospodářského prostoru (země Evropské unie, Norsko, Island a 
Lichtenštejnsko) a také Švýcarska.

Záručním případem je každá chybná technická funkce vozidla, která spočívá ve výrobní nebo 
materiálové závadě nebo v opotřebení a během záruční lhůty přímo vede k nefunkčnosti 
dotčeného dílu, pokud není za těchto podmínek vyloučena ze záruky. Přirozené opotřebení 

jako takové není předmětem záruky.
Kupující má nárok na bezplatné odstranění chybné funkce a na opravu následně 
způsobených poškození u ostatních dílů předmětu prodeje. Další nároky z této záruky
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WR 02-01-150 Vyloučení ze záruky

Ze záruky jsou vyloučeny závady a poškození vzniklé kvůli:
• neodbornému zacházení nebo přetěžování předmětu nákupu např. při motorových 
sportovních soutěžích nebo při tréninku řidičů popř. jiných školících opatřeních nebo akcích

• chybějící výbavě pro oblasti, ve kterých je vozidlo / použitý podvozek pravidelně používán 
(např. zvláštní výbava pro méně hodnotné palivo)

• nehodám
• neoznámení, resp. nezaznamenání chyby u autorizovaného servisního partnera

• odmítnutí zákazníka provést okamžitou opravu
• nástavbám/přestavbám bez autorizace společnosti Daimler AG

• zneužití, např. použití předmětu prodeje k pokusům nebo testováním
• předsériovým vozidlům (nejsou určená k prodeji konečnému spotřebiteli)
• použití jiných než přes příslušnou importérskou organizaci dodaných originálních dílů 

Maybach, Mercedes-Benz, smart nebo SETRA
• nevhodným provozním látkám
• neodborné opravě, údržbě, péči a neodbornému skladování
• úpravám výkonu nebo změnám typu
• překračování zákonem povolených zatížení náprav, zatížení přívěsu nebo zatížení tažného 

vozidla přívěsem a také zatížení točnice
• přírodním a okolním vlivům jako např. kroupy, kameny, ptačí trus, posypová sůl, 

průmyslové výfukové plyny a usazeniny prachu, pyl, kovový prach, povodeň, vlivy mořské 

vody, atd.
• cizímu zavinění (např. poškrábání volantu čalouněného v kůži, trhliny v oblasti perforace 

pro demontáž airbagu (neodborná demontáž), otlaky v kůži (způsobené např. zámkem na 
volant), poškození dřevěného segmentu vrubem nebo mechanickým působením).
Dále nesmí být vyúčtováno v rámci ručení za věcné vady:
• běžná údržba a opravy dle předpisů o údržbě a opravách společnosti Daimler AG pro 
vozidla Maybach, Mercedes-Benz, smart nebo SETRA (např. vyvážení nebo výměna kol, 
kontrola tlaku vzduchu v pneumatikách, měření geometrie podvozku, výměna oleje, čistění a 
nastavení trysek ostřikovačů, kontroly funkcí včetně zkušební jízdy, kontrola/výměna kapalin, 

čistění palivového systému včetně možných následků, seřízení parkovací brzdy, atd.)
• opotřebitelné díly, pokud se jedná o běžné opotřebení způsobené provozem (výjimka: 
pokud se jedná např. o jednoznačnou vadu materiálu nebo následnou vadu v rámci jiné 

závady, existuje možnost, že bude závada převzata v rámci ručení za věcné vady.)
• díly s datem minimální spotřební lhůty, jako např. lékárnička, sada Tire Fit atd.
• všechny seřizovači práce, pokud nejsou nutné v rámci odstranění věcné vady

• dobíjení a péče o akumulátory
• poškození skel, pokud se jednoznačně neprokáže, že se jedná o výrobní vadu nebo výrobní 
montážní závadu. Upozornění: poškození skel jakéhokoliv stupně musí být zdokumentováno 

vypovídajícími snímky.
• náklady na přepravu
• manévrování a připojení/odpojení přívěsu, protože je již obsaženo v časových, resp. 

pracovních jednotkách
• následné náklady a/nebo případy v rámci ručení za škody způsobené vadou výrobku, které 
vzniknou v dalším průběhu po vzniku závady jako důsledek této závady. V časové lhůtě


